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Er waren eens twaalf koningskinderen – elf broers en een grote zus, Elisa. Ze leefden gelukkig in een prachtig kasteel.

Era uma vez doze filhos de um rei – onze irmãos e uma irmã mais velha, chamada Elisa.
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Ze leefden gelukkig in een prachtig kasteel.

Viviam felizes num maravilhoso palácio.
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  Op een dag stierf hun moeder en een poosje later trouwde de koning opnieuw. Maar de nieuwe vrouw was een boze heks.

  
  Um dia, a mãe morreu e, pouco tempo depois, o pai decidiu voltar a casar.
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